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lera Ml' asinc

Asini miei fratelli
— da tiro, da soma —
la vita si fa bella

per i nostri passi.
Su lieti pascoli
noi potremo contemplare
la pienezza dei tempi.
Per questa grazia ti siamo grati
piccolo giovane uomo:
ora sulle nostre strade
i sassi resteranno al loro posto
e noi piü non saremo lapidati.
Ora sul nostro pesante cammino
non piü colline non piü montagne
ci verranno incontro,
plane saranno tutte le vie.
E voi fratelli buoi
— ben piü forti di noi —
perche non portate il basto

perche non portate mai persona
Perche le nostre orecchie
crescono cost lunghe
perche sul nostro collo non abbiamo
una bella criniera
Forse perche portiamo
gli zoccoli tanto piccoli,
esile il petto e rude la voce
come il tempo d'inverno.

leva $el Lue

O divino fanciullo, non guardare
la bruttezza del mio volto animale.
Se ti parlo soltanto mentre dormi,
perche non senta la mia rude voce.

Non pronuncio parole: ma le labbra

muovo soltanto come F uomo prega.
Anche il fiato rattengo: non vorrei
soffocarti, perche sei tanto fragile,
lo mi vergogno delta mia gran mole,
delle mie coma, inutile ornamento.
Avessi un poco della tua finezza:
come si attaccano al tuo roseo corpo,
come gentilezza, e piedi e mani e dita,
come petali di un unico fiore.
Non capisco in che modo un solo sguardi

un solo volger del capo mi basta:

per contemplarti intiero. Ma quest' occhio

e proprio cosi grande, cost immenso.

Perdona: forse il superbo leone

e V aquila piü degni eran di me.

Io ti ringrazio di poter piegare

le mie ginocchia innanzi a te, Signore.

Di poterti vedere e star vicino

agli angeli alle stelle al paradiso.

(II Grigione Italiano 24 XII 1952, N. 52)

%aiale Anna Mosca

Luci, luci, luci
su tanta ombra di strade,
vetrine illuminate,
alberi a mille colori,
falde di neve a mezz' aria sospese,

campane,
falle irrequiete,
partenze, arrivi,
mani di fratelli tese...
Luci, luci, luci
su tanta ombra di cuori,
chiese profumate d'incenso,
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